Possible cause

The steamer has
not heated up

Problem

The appliance
produces no

steam orirregular  sufficiently.
steam.
Steam has
condensed in the
hose.

Waterin the tank is
insufficient or the
tank is not inserted
properly.

Too much scale
has built up in the
appliance.

You have left the
steamer head and/
or the steam supply
or the appliance hose in horizontal
produces a position for a long
croaking sound. time.

When the hose
forms a U-shape,
condensation in the
hose cannot flow
back into the water
tank.

The waterin the
appliance is dirty or
has been left inside
the appliance for a
long time.

Water droplets
drip from the
steamer head

An excessive
amount of
water drips out
of the steamer
head when the
appliance is
heating up.

Water leaks out You have not closed

from the steamer the water tank cap

base. or De-Calc knob
securely.
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Solution

Let the appliance heat
up for approximately
T minute.

Lift the steamer head
to straighten the hose
vertically. This allows
any condensation to
flow back.

Refill the water tank
and insert it properly.

Perform De-Calc
function. Refer to [}
section.

Lift the steamer head
to straighten the hose
vertically. This allows
any condensation to
flow back.

Lift the steamer head
to straighten the hose
vertically. This allows
any condensation to
flow back.

Perform De-Calc
function. Refer to [}
section.

Close the water tank
cap or De-Calc knob
securely.
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Perkakas tidak Penstim tidak
mengeluarkan  memanas dengan
stim atau secukupnya.
mengeluarkan
stim yang tidak
sekata.
Stim telah terpeluwap
di dalam hos.

Air di dalam tangki
tidak mencukupi
atau tangki tidak
dimasukkan dengan
betul.

Terlalu banyak kerak
telah menokok di
dalam perkakas.

Titisan air Anda telah

menitis dari membiarkan kepala
kepala penstim penstim dan/atau hos
atau perkakas bekalan stim dalam
mengeluarkan  kedudukan mendatar

bunyi dalam tempoh masa
menguak. yang lama.
Apabila hos

membentuk bentuk

U, pemeluwapan
dalam hos tidak dapat
mengalir semula ke
dalam tangki air.

Banyak Air di dalam perkakas
air menitis adalah kotor atau
daripada telah dibiarkan di

kepala penstim dalam perkakas dalam
apabila tempoh yang lama.
perkakas mula

memanas.

Air keluardari ~ Anda tidak menutup

tapak penstim. tukup tangki air atau
tombol De-Calc
dengan ketat.
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Biarkan perkakas
menjadi panas selama
kira-kira T minit.

Angkat kepala penstim
untuk meluruskan

hos secara menegak.

Ini membolehkan
sebarang pemeluwapan
untuk mengalir semula.

Isi semula tangki air dan
masukkannya dengan
betul.

Jalankan fungsi De-
Calc. Rujuk bahagian &

Angkat kepala penstim
untuk meluruskan

hos secara menegak.

Ini membolehkan
sebarang pemeluwapan
untuk mengalir semula.

Angkat kepala penstim
untuk meluruskan

hos secara menegak.

Ini membolehkan
sebarang pemeluwapan
untuk mengalir semula.

Jalankan fungsi De-
Calc. Rujuk bahagian &

Tutup tukup tangki air
atau tombol De-Calc
dengan ketat.
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Kemungkinan
penyebab

Alat tidak Penyembur uap tidak
mengeluarkan cukup panas.

Masalah

uap atau

uap tidak

beraturan.
Uap mengembun
dalam selang.
Air di dalam tangki
tidak mencukupi atau
tangki tidak terpasang
dengan benar.
Terlalu banyak kerak
terbentuk di dalam
alat.

Titik air Anda meletakkan

menetes kepala penyembur

dari kepala uap dan/atau selang

penyembur pasokan uap pada

uap atau alat  posisi horizontal dalam

mengeluarkan waktu lama.

bunyi

menguak.
Bila selang membentuk
huruf U, kondensasi
di dalam selang tidak
dapat mengalir kembali
ke dalam tangki air.

Terlalu banyak Air di dalam alat kotor
air menetes atau terlalu lama

keluar dari berada di dalam alat.
kepala

penyembur

uap saat

alat sedang

memanas.

Air keluar Anda belum menutup
dari alas tutup tangki air atau
penyembur kenop De-Calc dengan
uap. kencang.

Solusi

Biarkan alat memanas
selama kurang lebih 1
menit.

Angkat kepala
penyembur uap
untuk meluruskan
selang secara vertikal.
Ini memungkinkan
kondensasi mengalir
kembali.

Isi ulang tangki air dan
pasang dengan benar.

Lakukan fungsi De-Calc.

Lihat bagian &}

Angkat kepala
penyembur uap
untuk meluruskan
selang secara vertikal.
Ini memungkinkan
kondensasi mengalir
kembali.

Angkat kepala
penyembur uap
untuk meluruskan
selang secara vertikal.
Ini memungkinkan
kondensasi mengalir
kembali.

Lakukan fungsi De-Calc.

Lihat bagian &}

Tutup tangki air atau
kenop De-Calc dengan
kencang.
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Thiét bj tao hoi Ban Gi hoi van chua du
nudc khéng déu ndng.

hodc khéng cé

hoi nuéc.

Hoi nudc ngung tu trong voi.

Nudc trong ngan chira
nudc khdéng da hodc ngan
khoéng duoc 18p dlng cdch.

Tich tu qud nhigu cin voi
trong thiét bj.
Nudc nho giot tir  Ban da dé dau ban i va/
dau ban Gi hodc  hodc voi cung cap hoi nudéc
thiét bj tao tiéng & vi tri dung trong mét thoi
xa khi. gian dai.

Khi voi xép thanh hinh ch
U, nuéc ngung tu ¢ trong
voi khong thé chay nguoc
lai ngan chira nudce.

Luong nudc thira Nudc trong thiét bi ban

i ra tor dau ban hodc da cé trong thiét bj

Gi hoi khi thiét bi  to rét lau.

néng lén.

Nudc rf ra tor Ban khéng déng k¥ ndp

phfa bén dudi dé. ngin chia nudc hodc ndm
De-Calc.

Vi Nguyén nhan c6 thé Giai phap

D& thiét bi néng Ién trong
khoang 1 phdt.

Nhic ddu ban i d& lam cho
voi théng lai theo hudng
thang dung.Viéc nay cho
phép nudc ngung tu chay
nguoc lai.

Cham lai nudc vao ngan
chira nudce va 18p thiét bj
dung cdch.

Thuc hién chiic ndng

De-Calc. Tham khao muc [E4

Nhéc dau ban Gi dé lam cho
voi théng lai theo hudng
thang dung. Viéc nay cho
phép nudc ngung tu chay
nguoc lai.

Nhéc ddu ban Gi dé lam cho
voi thang lai theo hudng
thang ding. Viéc nay cho
phép nudc ngung tu chay
nguoc lai.

Thuc hién chic nang

De-Calc. Tham khao muc [E4

Bdng ky ndp ngan chia
nudc hodc nim De-Calc.
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(1) Steamer head

(@ Steamer head holder
(® Steam supply hose
@ Pole lock clip

(& Single pole

(® Pole release lock

(@ Steam selection dial
Water tank

(® De-Calc knob
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(1) Kepala penstim

(@ Pemegang kepala penstim
(® Hos bekalan stim

(@ Klip pengundi dirian

(& Dirian tunggal

(® Kunci pelepas dirian

@ Dail pemilihan stim

Tangki air

(® Tombol De-Calc
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(® De-Calc hiesh

Base

@) Pole release lock

®@ De-Calc knob

®) Double pole

Hanger with pants clip
(# Hanger hook

Brush

@ Pleat maker

Glove
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Tapak

@) Kunci pelepas dirian

®@ Tombol De-Calc

@) Dirian berganda

Penggantung dengan klip seluar
(5 Cangkuk penggantung

Berus

@@ Pembuat lisu

Sarung tangan
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(1) Kepala penyembur uap

(@ Penahan kepala penyembur uap
(® Selang pasokan uap

@ Klip kunci tiang

(& Tiang tunggal

(® Kunci pelepas tiang

@ Tombol pilihan uap

Tangki air

(® Kenop De-Calc

Alas
@) Kunci pelepas tiang

®@ Kenop De-Calc

@) Tiang ganda

Hanger dengan klip celana
@ Kait hanger

Sikat

(i Pembuat lipatan

Sarung tangan

v
(1) Dau ban Ui hoi pé

(2 B phan gitt d4u ban i hoi @D Chét thdo try
(3 Voi cung cip hoi nudc ®@ Num De-Calc

(@ Kep khda ®) Hai tru ding

() Tru ding Gid treo va kep quin do
(&) Chost thdo try () Moc treo

(@ Nim chon ché db hoi nuéc Ban chai

Ngan chia nuéc @) Dungcuxépli

(® Num De-Calc Géng tay
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Your appliance has been designed to be used with tap water. In
case you live in an area with hard water, fast scale build-up may
occur. Therefore, it is recommended to use water without minerals
such as distilled or purified water to prolong the lifetime of your
appliance.

Note: Do not add perfume, vinegar, mineral water, starch, descaling
agents, ironing aids, chemically descaled water or other chemicals
as they may cause water spitting, brown staining, or damage to
your appliance.
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Perkakas anda telah direka bentuk untuk digunakan dengan

air paip. Jika anda tinggal di kawasan yang mempunyai air liat,
pembentukan kerak yang cepat mungkin akan berlaku. Maka, anda
disyorkan untuk menggunakan air tanpa mineral seperti air suling
atau air tulen untuk memanjangkan hayat perkakas anda.

Nota: Jangan tambahkan minyak wangi, cuka, air mineral, kaniji,
agen penanggal kerak, bahan bantu penyeterikaan, air yang
dinyahkerak secara kimia atau bahan kimia lain kerana ini boleh
menyebabkan air berdetus, kesan kotoran perang atau kerosakan
pada perkakas anda.
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Alat ini dirancang untuk menggunakan air keran. Apabila Anda
tinggal di daerah dengan kesadahan air tinggi, kerak akan cepat
terbentuk. Oleh karena itu, disarankan untuk menggunakan air
tanpa mineral seperti air suling atau yang dimurnikan untuk
memperpanjang masa pakai alat.

Catatan: Jangan tambahkan parfum, cuka, air mineral, kanji, zat
pembersih kerak, cairan pelicin pakaian, bahan kimia pembersih
kerak atau bahan kimia lain karena dapat menyebabkan air
menyembur, noda cokelat, atau kerusakan pada alat.

Thiét bi ctia ban da duoc thiét k& d& sir dung nudc mdy. Trong trudng hop ban
s6ng tai khu vuc cé nudc rat cdng, viéce tich tu cdn nhanh s& xay ra.Vi vay, chidng
181 khuyén ban nén str dung nuéc khéng cé khodng chat, chdng han nhu nudc
cat hodc nudc tinh khiét dé kéo dai tudi tho cla thiét bi.

Luu y: Khéng thém nudce hoa, gidm, nudc khodng, hd vai, chat lam sach can,
chat phy tro di, nudc da duoc tiy sach biing hda chit hodc cac hda chat khéc,
do céc chat nay c6 thé gay tinh trang phun nudc, 6 vang hodc 1am héng thiét
bi ctia ban.
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Multiple steam settings are provided to save water and energy. If
you are not getting the steaming results you want, you can increase
the steam setting for more steam power.

Note: The steam supply hose becomes warm during steaming. This
is normal.
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Berbilang tetapan stim disediakan untuk menjimatkan air
dan tenaga. Jika anda tidak mendapat hasil penstiman yang
anda mahukan, anda boleh meninggikan tetapan stim untuk
mendapatkan kuasa stim yang lebih banyak.

Nota: Hos bekalan stim menjadi panas semasa menstim. Ini
perkara biasa.
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Beberapa pengaturan uap diberikan untuk menghemat air dan
energi. Jika Anda tidak mendapatkan hasil penguapan yang
diinginkan, pengaturan uap dapat dinaikkan untuk daya uap yang
lebih tinggi.

Catatan: Selang suplai uap menjadi hangat saat penguapan. Hal
ini normal.

Nhiéu cai dat hoi nudc duoc cung cap dé gidp tiét kiém nudc va nang luong.
Néu ban khéng nhan duoc két qua hoi nudc nhu mong mudn, ban cd thé tang
cai dat hoi nudc 18n dé cé thém céng suit hoi nudc.

Luu y:Voi cung c@p hoi nudc sé néng |én trong khi ti hoi. Day la hién tuong
binh thuong.

Caution: Do not attach or detach the pleat maker and brush while
the steam is on or the steamer head is hot.
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Awas: Jangan pasang atau tanggalkan pembuat lisu dan berus
sewaktu stim dihidupkan atau sewaktu kepala penstim panas.
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Perhatian: Jangan memasang atau melepas pembuat lipatan saat
uap menyala atau kepala penyembur uap masih panas.

Chua y: Khéng gin hodc thdo dung cy x&p li va ban chai khi dang ¢4 hoi nudc
hodc dau ban ti hoi con néng.
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To maintain optimal steam performance and prolong the lifetime of
the appliance, itis important to remove scales and impurities inside
the appliance regularly. Therefore, it is recommended to perform
the De-Calc function (easy rinse calc solution) once every T month.

Before you start De-Calc function, make sure there is some water
in the water tank.
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Untuk mengekalkan prestasi stim yang optimum dan
memanjangkan jangka hayat perkakas, anda perlu menanggalkan
kerak dan kotoran di dalam perkakas dengan kerap. Oleh halaman
yang demikian, anda disyorkan agar menjalankan fungsi De-Calc
(larutan penanggalan kerak yang mudah dicuci) sebulan sekali.

Sebelum memulakan fungsi De-Calc, pastikan terdapat sedikit air
di dalam tangki air.
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Untuk menjaga kinerja uap yang optimal dan memperpanjang
masa pakai alat, penting untuk menghilangkan kerak dan kotoran
lain di dalam alat secara berkala. Oleh karena itu, disarankan untuk
melakukan fungsi De-Calc (solusi pembilasan kerak mudah) satu
kali setiap bulan.

Sebelum memulai fungsi De-Calc, pastikan ada air di dalam tangki air.
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Always empty the water tank after usage, to prevent calc build-up
and maintain good steam performance.
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Kosongkan tangki air setiap kali selepas penggunaan untuk
menghindarkan penokokan kerak dan mengekalkan prestasi stim
yang baik.

FERESWEKERZ, LFLXKENR A RERIFIESERE,
(FRBERICE TR DB/ KRERIREESRRIE

Selalu kosongkan tangki air setelah penggunaan untuk mencegah
penumpukan kerak dan menjaga kinerja uap yang baik.
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